
We Are The World (1985), 僕らは世界

Drop the Debt , 債務帳消し

There comes a time when we heed a certain call 今こそ呼ぶ声を聴く時

When the world must come together as one 世界が一つになるべき時

There are people dying 死にゆく人々がいるから

And its time to lend a hand to life 今こそ手を差し伸べる時なんだ

The greatest gift of all 命という素晴らしい贈り物へ向けて

We can't go on pretending day by day 知らないふりをして日々を送るのはもう終わりさ

That someone, somewhere will soon make a change 誰かが、どこかで変えてくれるなんてのは

We are all a part of Gods great big family 僕らはみな神の一部であり家族なのだから

And the truth, you know, それが真実なんだ、わかるだろ

Love is all we need 愛こそが本当に僕らが必要としているものなんだ

[Chorus] コーラス

We are the world, we are the children 僕らは世界とひとつ、僕らは子供

We are the ones who make a brighter day 輝ける明日を作り出せるんだ

So lets start giving 僕らこそが だから与えることを始めよう

There's a choice we're making 僕らの選択が創りだす

We're saving our own lives それは自分たちの人生を救うことで

Its true we'll make a better day それこそが真に良い日々を作るんだ

Just you and me 君と僕からはじめよう

Send them your heart so they'll know that someone cares
君の心を伝えるのさ そうすれば彼らは誰かが助けてくれることを知るだろ

う

And their lives will be stronger and free そして彼らの生は強く自由になってゆく

As God has shown us by turning stones to bread 神が石をパンに変えることで示してくれたように

So we all must lend a helping hand 僕らも救いの手を差し伸べる時なんだ

[Chorus] ... ↑ コーラス ...↑

There's a choice we're making 僕らの選択が創りだす

We're saving our own lives それは自分たちの人生を救うことで

Its true we'll make a better day それこそが真に良い日々を作るんだ

Just you and me 君と僕からはじめよう

When you're down and out, there seems no hope at all 君が疲れ果て、希望も見えなくなってしまったとしても

But if you just believe there's no way we can fall well well well

well
信じさえすれば 決して倒れることがないんだとしたら

Let us realize, oohh that a change can only come 一緒に実現しよう、変化こそがそれを成せるのさ

When we stand together as one 僕らがひとつになりさえすれば

[Chorus Repeat] コーラス繰り返し

We are the world, we are the children 僕らは世界とひとつ、僕らは子供
https://www.kkbox.com/jp/ja/song/OnOZHP1ro9axOKZsnX , https://ameblo.jp/kaopos/entry-12844248691.html

“Every child in Africa is born with a financial burden which a lifetime’s work

cannot repay. The debt is a new form of slavery as vicious as the slave trade.” —All

Africa Conference of Churches

二十一世紀をすべての人が人間らしく生きられる世界にす

るために、まず二十世紀が生み出した十億人を超える貧困

を根絶しなければならない。貧困の最大の原因の一つは、

途上国が抱えている巨額の債務である。

.. poor countries.. pay back foreign debts.. To do this, they.. divert scarce

government resources away from health care, education, and other vital services.

ＩＭＦl..世界銀行の政策の下で、保健や公衆衛生、安全な

飲料水、教育などの社会的ニーズよりも債務返済を優先さ

せることを余儀なくされている。

African countries on average spend twice as much on repaying foreign debt as on

providing health care.
「ジュビリー二〇〇〇債務帳消し」の運動は...

.. governments, including the US.. lent money to undemocratic or corrupt regimes

for political.. reasons.. ignored how the borrowers used the money. Many leaders

of the borrowing countries wasted money on poorly designed or implemented

projects, military spending or personal corruption.

.. 返済不可能な債務、言い換えれば、人間の尊厳を保障す

る基本的ニーズまでをも人々から奪うことによって支払わ

れる債務はすべて帳消しにすべきである。

https://jcrc.org/blog/guidelines-on-international-debt-relief-and-the-jubilee-2000-campaign/ , https://www.hurights.or.jp/archives/newsletter/

section2/2000/11/2000-1.html


